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Fatal
lily   leaves   along with the sour fruit of the rattan-vine (Akam.l96:l,2).
Pittiyar - 1. Panicciyar I Panmakalir (Minstrels* wives)
Hospitable Matured city, welcomed poets, bards, minstrels* wives and player-minstrels and gave elephants and chariots entertaining them with meat fried in ghee along with toddy (matuJ48:50).
2. Kilaviyar (Grand-mother) In Kutal city, budding women, escaping the vigilant watch of their grandmothers, went to the  river Vaikai  in  order to  have  amorous union with their lovers (Pari. 10:37)
Pattu - 1. Fatal I Ceyyul vakai (Verse/poem) Few were the rnonarchs born in noble families who were celebrated in song and verse by poets, like lotus flowers with well-ordered petals; but many were those, like the lotus leaves, who died unknown (Puram.27:4-6).
2.  Cevvi (Proper season)
In the high lands ploughed in the proper rainy season, common-millet was sown in the moist field (Puram. 120:2).
3.  Icaipp&tal (Song)
During the first half of the night, the city of Maturai was boisterous, as in the birthday celebrations of Nannan, when to the sound of musical instruments, people wearing Kuiinci blooms adored Lord Murukan seated under the Katampa tree, with choric song and dance and chants of praise (Matu.615-617). The maid asfced the old soothsaying woman, to sing again the song in honour of the tall hill of the hero (Kura.23:3-5). . A young mother coaxed her
darling son who charmed even angry persons, to drink the milk-food given by her while listening to her songs in his praise (Kali.85:35).
4.  Oli (Sound)
In the hill-side, the female monkey ate with relish the fruit of the plantain tree growing beside the sounding cataract (Nar.251:l,2).
5.  Vacaiccol (Abuse)
The heroine said to the hero: "Well do I know about your extra- marital relationship with every new paramour, to whose house" your chariot goes, like a bee hunting after new flowers; it deserves to be chastised with words of abuse" (Kali.98:6).
Fatal - 1. Patutal (Singing/chanting)
The poet sang of the Lord of Konkanam thus: "To beg is a painful thing for us; but whether you give gifts or not, it is easy for me to sing in praise of your never-retreating prowess and your Kopkanam mountain with rolling cataracts" (Puram. 154:12-14). The maid said to the heroine: "Friend! shall we go in search of our lord through the sodden path after the rains, to acquire the fame of Maruti celebrated. in chants, who showed to Atimanti, her lover Attanatti carried away by Kaviri, while she herself entered into the sea?" (Akam.222:10-12). Though Parahkuniam was near Kutal city celebrated in chants as men and women were thronging close together on the road, it appeared to be distant because of the time taken to traverse it (Part 17:22).
2. Icaippatal (Music/song) Player-minstrels verily forgot the art of dancing and playing on musical instruments, because of the plenitude of gifts like golden chains and
CCL-29 a fipod of \expndtw2 tears" (Nar. 177:5-6). A certain youth, adorned \expndtw4 with a garland of peacock's feathers blue as \expndtw10 sapphire, \i pulai, aviram \i0 and madcr flowers \expndtw0 strung on a thread, sang the praise of his cruel \expndtw12 lady-love riding # horse of palmyrah - leaf \expndtw4 Stem (Kali. 138:7-9). The poet adored Lord \expndtw2 Murukan thus: "Lord! When Indra was smashed \expndtw5 by you with your bare hands even as an infant,}\par \column \pard \plain \cbpat8\qj\li0\fi0\ri55\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw2\f1\cchs0\lang1033\fs23 all the Gods gave you their virtues such as the \expndtw7 fire god a cock, Indra 'a peacock with ocelli \expndtw11 and the Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
